A3BIKO3HAHHE XXXII (2) 1981

HOMHHALIUS H HOMHHALIHOHHO-PEJIEBAHTHBIE CEMbI
(Ha mMaTepHasie IIBEJCKOrO A3bika B CONOCTABJEHHH C PYCCKHM)

C. C. MAUJIOBA-JIAIIAHCKASA

TepMHH ,HOMHHAUHA® NpPHMEHSETCH 1O OTHOLIEHHIO K LIMPOKOMY KpyTy
SI3bIKOBBIX fIBJIEHHH M NMO3TOMY HEOOXOAMMO YTOYHHTb, B KaKOM CMbICJIe OH OY-
JIeT HCMOJIb30BaThCsl B AaHHOH CTaThe.

HomuHauueii Ha3bIBaloT ¥ HOMMHATHBHYIO QYHKLUHIO cjoBa [AxmaHoBa, 1966,
c. 507; Pegopmarckuit, 1967, c. 71], u npouecc HMeHOBaHHS — ,,KOHKPETHOe
COOTHECEHHe CJIOBa C JJaHHbIM pedepeHToM* [AxMaHOBa, 1966, c. 270], 1 pesysbTa-
Thl Mpollecca CO3JaHHSI MMEH, T.e. CJIOBAa H 3KBHBAJIEHTHl CJIOB (B 3TOM CJydae
»HOMHHALIHA “ yNOTpe6/seTCs KaK CHHOHHM TepMHHA ,HMs“ [SI3bIkoBast HOMHHa-
uus, 1977, c. 192] uau xe B TakoM, HanpHMep, BHIDAKEHHHU: ,,HEHTHYHBIE CJIOBY
HomuHauuu“ [HukuteBuy, 1973, c. 118]). MHornia HOMHHAUMIO NMOHMMAIOT KakK
»CO3JlaHHe 3HAYMMBIX SI3LIKOBBIX €IMHHL (CJIOB, GOpM M NpeasoxeHHi)* [S3biko-
Basi HoMuHauus, 1977, c. 3], HHOrZa OYepUYHBAIOT ee Chepy CO3JaHHEM TOJIBKO
HMeH CYIUECTBHTEJbHBIX M ‘aTPHOYTHBHBIX KOHCTPYKuMil [Pycckas pasroBophas
peus, 1973, c. 406]. MHorooGpasHe npoGJIeMaTHKH, CBSA3bIBa€MOJ! C MOHS THEM HOMH -
HallMi, U TEPMHHOJIOTHYECKast HEONpe/eeHHOCTb OOO3HAYeHHS ,,HOMHHALMA“
OTYETJIMBO BBICTYMAIOT B CJIEYIOUEM OTPhIBKE M3 CTaTbH O THMAX HOMHHALHH:
y+-- PA3JIMYAIOTCS MHOTOYHCJIEHHBIE aCMeKThl HOMHHALMH : CJIOBO, COYETaHHe CJIOB,
npejJIoXKeHHe; PHBbIYHAs, y3yasbHast HOMHHALHS H HeoOblYHasl, OKKa3HOHAJIbHAS ;
JeKcuyeckasi (M ¢paseosiornyeckas) H CHHTAaKCHYeCKasi; SI3bIKOBasi M peuyeBas;
npsiMasi H OCJIOXXHEeHHasl; HeNpeAHKaTHBHAsA M NpeJHKaTHBHAsA ; Ha3BaHHe Mpelame-
Ta, CHTYyallMH, CaMOHa3BaHHe; MCMOJ/Ib30BaHHE NPeIMKATHBHOH HOMHHAUMH B Ka-
yecTBe HenpeauKaTusHoi “ [[Tonos, 1977, c. 33—34].

Ipexne Bcero npencTaB/sieTcsi HEOOXOAHMBIM TEPMHHOJIOTHYECKH pa3rpaHH-
YyMBaTb TNpOLECC HAaHMEHOBaHHS, NPHCBOEHHS HMEHH JEHOTaTy (aHIJ. naming;
HeM. Namensgebung, das Benennen; WB. namngivning) H pe3y/bTaT 3TOr0 NpoLec-
cal! — UM, HOMHHATHBHYIO €JMHHIly, HOMHHaHT? (aHIJ. naming unit, name;
HeM. Name, Benennung; 1wB. namn).

1 Heo6XOAMMOCTb pa3fieqiiTh H3yyeHHe C10BOOGpa30OBaTeNbHBIX MNPOLECCOB H H3yueHHe
pe3yabTaTOB 3THX TPOUECCOB (CTPYKTypel c.oB) noxuepkusan M. Mokyana [Dokulil, 1962,
c. 191).

2 Ynotpebass ya; # TEPMHH ,HC T* (=HOMHHaTHBHas emiHHua), M. B. ®ego-
poBa B KayecTBe ero CHHOHHMa NpHMeHseT (K COXAJeHHIO) TePMHH ,HOMHHAUHA‘‘ H FOBOPHT O
,THNAaX HOMHHAUMH'* B CMbIC/IE ‘THMB HOMHHAaTHBHBIX eluHuu’ [Penoposa, 1979, c. 132—137).
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B nasbHeiiweM B cTaTbe HOMHHALKeH HasblBaeTCS TOJIBKO MpoLECcC co3ja-
HHSi HOMMHATHBHBIX €IHHHL — CJIOB, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHX BAapHaHTOB CJIOB
H CJIOBOCOYETaHHH, SKBHBAJEHTHBIX CJIOBYS.

B Hacrosllee Bpems HeT OGILUENPHHATHIX H GECCMOPHBIX TEPMHHOB JJIs pas-
TPaHHYeHHs! 1BYX THMOB HOMHHAUMOHHOTO npouecca. IlepBulit THM — co3naHHe
HMeHH (HOMHHaHTa) JJIsl ONpele/IeHHOTO JeHOTaTa (MHauye roBopsi pedepeHTa),
COeIMHEeHHe MOHSITHSA O IEHOTaTe CO ,,3BYKOBOH 060JIOYKOH“; NpHMep TaKOH HOMH-
Hauuu: Koraa B 1868 r. B arMocdepe CosHua GblJ1 OTKPBIT NMpexJe HeH3BECTHBblit
XHMHYECKHH 3JIEMEHT, ero Ha3BaJi 2eiuem — OT rped. filog. Bropoit THNm HOMH-
HallH¥ — HCMOJIb30BaHHe CYLIECTBYIOWEro HMeHH AJ18 0603HaYeHHs! BHESI3bIKOBOTO
pedepeHTa B TOH MJIM MHOH peueBod cHTyauuH. IlepBhbiif THN YacToO HasblBalOT
SI3bIKOBOI HOMMHallMel, BTOPOH — peyeBOH, HO HCIOJb3YIOTCS H ApYyrxe o6o3Ha-
YeHHsi: JleKCHYecKas (1/1f NepBOro THMA), TaK KaK 3Ta HOMHHaUMs oGoraiiaer
CJIOBAapHBIH COCTaB, H CHHTaKcHYyeckas. TepMHHBI ,A3bIKOBasi“ H ,,peyeBas“ HO-
MHHALHsA Hesb3sl NPHHSATH 6e30rOBOPOYHO, TaK KaK JII0GOH HOMHHAUHOHHBIH aKT
COBEpLIAETCS B PEYH H MIOTOMY TOXeE MOXeT ObITh OXapaKTepH30BaH KaK peyeBoil.
TepMuH ,,CHHTaKCHYeCKasi HOMHHALMA“ CcO3/laeT BreyaTJeHHe, 6YATO B Heli yda-
CTBYIOT CHHTaKCHYeCKHe e/IMHHLbI, a He OTJeJbHble JeKceMbl. Kpome Toro, xeia-
TeJbHbl TEDMHHBI, XapakTepHaylollie (yHKUHIO o603HayaeMoro siB/eHHs. Ilo-
3TOMY JleKCHYeCKasi HOMHHALlMsl MOXeT GbITh Ha3BaHa KpeaTHBHOH (OHa co3naer
HOBblE e/IMHHIIbI JIEKCHKH), @ CHHTaKCHYeCcKass — aNMnJHKaTHBHOMN, NpPHKJaIHOM
(oHa 3akJ04aeTCs B NPHUJOXEHHH, NPHMEHEHHH CYIIEeCTBYIOUMX HOMHHATHBHBIX
e[IMHHUI K KOHKDETHbIM peepeHTaM B ONpeJeJIeHHOH pPeyeBOH CHTYallHH).

B nanbHefilleM B cTaTbe peyb MAET O KPeaTHBHOH HOMHHALMH.

Kak u3BecTHO, OCHOBOil HOMMHALMH SIBJISIETCS Bbifle/IeHHE MBIC/IBIO MOTHBH-
PYIOLLEro H KJ1aCCHHLHP YIOLEero NpH3HAKOB HMeHyeMoro JeHoTaTa. OHu 0603Ha-
YaloTCS C MOMOLBIO y2Ke CYILEeCTBYIOLIEro I3bIKOBOr0 MaTepHaJa, U 3TH 0603Haye-
HHSI MCNOJIB3YIOTCH JJIS CO3JaHHS HOBBLIX JIEKCHUECKHX elMHHL; Kak nucan [lo-
TeOHs, ,A3blK NOCTOSHHO OCTAaeTCs MOCPeAHHKOM MeXIy IO3HAaHHbIM H BHOBb
no3xaBaemMbIM“ [[ToTe6Hs, 1958, c. 59]. He 6ynem 3nech 060CHOBbIBaTL HEOOXO-
JIHMMOCTb CTPOTO Pa3JiHyaThb MOTHBHPYIOLIMH NPH3HAK (T.e. SKCTPaJHHIBUCTHYE-
CKHIt (aKT) U ero A3blkoBoe BhlpaxceHHe!. OTMETHM TOJIBKO, YTO CJIOBO H DYHKLHO-
HaJIbHO 3KBHBAJIEHTHYIO CJIOBY COCTABHYIO JIEKCEMY®, KOTOphle BbIPaXaloT MOTH-

3 Iloapo6GHee 0 Pa3sHOBHAHOCTAX HOMHHATHBHBIX €MHHLL B LUBEACKOM Si3blKe, BO3HIKAIOULHX
npH HOMHHauku, cM. [Macnoea-Jlawanckas, 1973).

4 Cum. 06 3TOM [Macuosa-Jlawanckas, 1958, ¢. 27 u caen.).

5 Jl1s BbIpaXKeHHsi MOHSATHSA, NepelaBaeMoro TEpPMHHOM ,,COCTaBHbIE .TeKCEMbI‘, B J1HTepaTy-
pe TpHMEHSIOTCA TaKkKe TepMHHBI: ,,COCTaBHble HauMenosauus‘* [UImenes, 1977, c. 311), ,aHa-
NUTHYecKHe HaHMeHoBauHA‘ [Jlekcuka, 1968, c. 154~ 155], ,,pacu.1eHeHHbIe KOMIIEKCHbIE HaHMe-
HoBauua‘‘ [Pycckas pasrosopHas peus, 1973, c. 408].
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BUPYIOLIHH NpH3HaK, lajee HasbiBaeM MOTHBAaTOpPOM (Hanp., AJs UB. tinkare
“MBICJINTENIb> MOTHBATOPOM SIBJISIETCS TIaroJl tinka “1yMaTh, MBICJHTB’), CJIOBO U
MopdeMa, KOTopble 0603HAYyalOT KJacCHOHUMPYIOWMHA TNpPH3HAK, BblAEJSAEMblil
NpH HOMHHALMH, SABJAIOTCA KJacCHpHKaTopaMH (KJaccHpHKaTop AJs tinka-
re — cypduKc-are, yKasbBalOLIHi Ha KJacC HeHCTBYIOLIMX JIHI, B KOTOPBIH
BKJIIOYAeTCsl OTTJIaroJibHOe CYINEeCTBHTENbHOE; aHAJOTHYHYIO QYHKIHIO KJIacCH-
(HKaTOpa BHINOJHAET CYDOHKC -umens B CIOBE MbICAUMEND).

CylecTByIOT 1Be Pa3sHOBHAHOCTH MOTHBaTOpoB: (1) MOTHBaTOp — mpsimoe
Ha3BaHHe MOTHBHPYIOLIEro NpH3HaKa (KaK y BhIlLleNPHBENEHHOTO IIB. tinkare)
H (2) MeTadopHUeCKH i MOTHBAaTOp, KOTODHIl NpeacraBssieT co6oii oGpasHoe
o6o3HayeHHe MOTHBHPYIOLIETO TNpH3HaKa (HampuMep, WIBEACKHH CIOPTHBHBIA
TepmuH flugvikt ‘Hansteryafinmii Bec’, 6yKB, ‘Bec MyxH’ o6pa3oBaH Ha 6ase MeTa-
topuyeckoro MotHBatopa fluga ‘Myxa’). MeragopHueckHe MOTHBAaTOpbl HIpaioT
6osblIYIO POJib B si3blKe, KaK U MeTadopa BooOlle (0O4eHb YaCTO MOXKHO, Kak
nucan Hiopon, ,,06HapyHTb B I'VTy6HHAX CJIOBa CTeplUHiiCs MO3THYeCKH# o6pa3”
[Nyrop, 1901, c. 130]). OcHoBoii HCIO/IB30BaHHSI MeTaOpPHYECKHX MOTHBATOPOB
SIBJIIIOTCA HEKOTOphble O6LIHe NMpPH3HAKH Pa3sHOPOIHBIX NEHOTATOB; 3TH NpPH3HAKH
COMIHKAIOTCA MBIC/JbIO B MOMEHT CO3/laHHsl CJIOBAa M TOTAa BO3HHKAeT SI3bIKOBas
060J104Ka AJIl TOTO HJIM HHOTO MOHSITHS.

Yxa3aHHOe Bblllle Pa3JIHYHEe MEXAY ABYMsi THNAaMH MOTHBAaTOPOB CYLIECTBEH-
HBIM 06Pa30oM OTpaXKaeTcsi Ha XapaKTepe CeMaHTHYeCKOH CBf3H, CYINECTBYIOLIeH
MeXIy MOTHBaTOPOM H JIeKCeMoi, CO3aHHOH ¢ ero nomolubio. O6 3TOM roBOpAT
NpHBOIMMBIE Jasiee (aKThl.

Ecan ucnospsyercs HemeTaopHYeCKHH MOTHBAaTOp (= NpsMoe Ha3Ba-
HHe MOTHBHPYIOLIETO TNpH3HaKa), o6pasoBaHHas Ha ero Gase JieKceMa CBf3aHa
CeMaHTHYeCKH C €ro LeJOCTHBIM coiepxxaHHeM. [IpumepaMH MOTYT CJIYXHTh
LIBeJICKHE KOMIIO3HTBI C MOTHBATOPOM jirn “>Kesie30’: jirnbalk “keJsesHas 6ajika’,
jirnbetong “xese3o6eToH’, jarnlegering ‘deppocnJiaB, Kese3Hblii CmJaB’, jirn-
malm “KeJle3Hasi pyJa’, jirnsten “KeJe3HSK’; TAKOTO Xe poja CBsA3b LEJOCTHOTO
3HayYeHHs! MOTHBATOPa ¥ 3HaYEHHS NPOM3BOAHBIX CJIOXHBIX CJIOB (a TaKxKe H aTpH-
GYTHBHBIX CJIOBOCOYETaHHi1) OGHApY>XHBaeTCst B PYCCKHX NepeBOASLINX IKBHBA-
JIeHTaX NpHUBEJEHHbIX LIBEJCKHX CJIOB.

WHaue o6CTOHT 1e/10 B T€X CJyyasix, KOTAa NpH CO3JaHHH CJIOBAa HCIOJb3Y-
ercsi MeraopHuecKHit MOTHBaTop. TOJIBKO OJHAa cemMa (MHHHMAaJbHas CEMaHTH-
yeckasi COCTaBJSIOIas) H3 BCell COBOKYMHOCTH CeM, 06pa3yIOUHX 3HayeHHe Me-
TagopHYECKOTO MOTHBATOpa, CBA3aHa CEMAHTHYECKH CO CJIOBOM, KOTOpOe CO31aHO
c ero nomotuelo. Tak, B npumepe c flugvikt sicHo, 4To npH 06pa3oBaHHH 3TOTO C.10-
Ba U3 BCEro CofiepKaHua MoTHBaTopa — fluga oka3asach akTyasbHOH M Gblaa HC-
10J1b30BaHa TOJILKO CeMa MaJjloro pa3mepa. AKTyasu3auHs TOJBKO OJHOH, ,.Bbl-
YJIGHEHHO!“ M3 BCEro COJlepXKaHHs MOTHBaTOpa ceMbl OGHapyXHBaeTCsi H B TeX
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IIBEJCKHX KOMIMO3HTaX, AJs KOTOPbIX Ha3BaHHOE BbIlE CJIOBO jirn NOCJYXKHJO
MeTaOpHYECKHM MOTHBAaTOPOM. B HEKOTOpbIX KOMMO3HTaX, OGPas’oBaHHBIX C
jirn, OCHOBOM NpH HOMHHALMM TOCJYXKHJA CeMa TBepAOCTH, KPenocTH, Npoy-
HOCTH (jirnek “kese3Hblli A1y6°, jdrnfast ‘HecrnGaeMeld, HemoOKOJIeGHMBII’S,
jarnhilsa “>xeJj1e3Hoe 310poBbe’, jirnvilja “xesesHas Bosis’); B 10-m uznanuu Cios-
Huka [liBeackoiit Akanemun (SAOL) 3adukcupoBaHo 8 Takux cJioB. B psine wBen-
CKHMX CJIOXHBIX CJIOB MCNOJIb30BaHA ceMa Ge3)KasJOCTHOCTH, HEyMOJHMOCTH HJIH
ryOHTeJbHOCTH B COYETAHWH C OTPHIATEJbHOH OLEHOYHOH KOHHOTalMe# (jarn-
grepp’ “KeJe3Hasl XBaTKa’, jirnhidl “kese3sHas nsita’, jArnar®, “Tskejble roimbl’,
jarnnétter 6yKB. “KeJsie3Hble HOYH ' — O BECEHHHMX HOYaX C 3aMOpO3KaMH, 'yOHTeNb-
HBIX ]/ pacTeHHit); SAOL oTMeyaer 7 CJIOB 3TOro THIa.

Te ceMbl B 3HayeHHH CJIOBAa, KOTOpble HIPAIOT OCHOBHYIO poOJib, KOTAA 3TO
cJI0BO (DYHKLHOHHPYET KaK MOTHBAaTOp B HOMHHALHOHHOM Tpoliecce, JaJjiee Ha-
3blBaM HOMHHALLHOHHO-pesneBaHTHBIMH. OHH SBIsIOTCS, B NepBYIO Ode-
pelb, OTpaKeHHeM HEKOTOPBIX OGBEKTHBHBIX CBOHCTB JeHOTaTa, 0603Hayaemo-
ro MmerapopHyecKHM MOTHBaTOPoM. ONHaKO COCTaB HOMHHAI{HOHHO-peJIeBaHTHBIX
CeM B COZiep»KaHHH MOTHBATOpa ONpeJesIfieTCsl TaKKe poJbl0 JAHHOIO NeHOTaTa
B XKH3HH OOIIECTBAa H HCTODHYECKH CJIOXKHBLUHMCS $I3bIKOBBIM y3ycoM. Pusiuye-
CKHe CBOHCTBA CTaJsli BIOJIHE MO3BOJISIOT HCIOJb30BaTh Ha3BaHHE 3TOTO MeTaJ-
na (wB. stdl) AJs nmepenayd TOHATHS TBEPIOCTH, KECTKOCTH HJM TyGHTelNb-
HOCTH (stil M IBJSIeTCS NPSIMBIM MOTHBATOPOM B Ha3BaHHSX PEXYLIUX, KOJIOKX
npenmertoB: stalklinga ‘cTanbHOH KJMHOK’, stilkniv ‘crajbHoit HOX’). OnHako
stdl Mas0 Hcnosb3yeTcst AJIS1 YKa3aHHs Ha TBepAOCTb, KPemnocThb (LIBeACKHE CJIO-
BapH (HKCHDYIOT TOJbKO stdlvilja ‘cTaqbHast BoJsi” u stilhard “TBepipiit kKak
CTaJib’); MOHSATHE Xe XKeCTOKOCTH H I'yGHTeIbHOCTH stal npH CI0BOOGPa30BaHHH COB-
CeM He nepejlaeT, HHaye rOBOPS, B COJIEPXKaHHH CJIOBA HET TaKOH HOMHHALHOHHO-
peJIeBaHTHOH CeMBbI.

CXOfHYIO 32BHCHMOCTb HOMHHAILHOHHO-DEJIEBAHTHBIX CEM OT JIEKCHUECKOTO
y3yca JeMOHCTPHPYIOT 0603HaueHHsl ABYX APYTHX MeTaJsoB — guld (poHeTHue-
CKHui BapHaHT — gull) 30510710’ ¥ platina “nyatHa’ B cogepxxanun guld Bbigessi-
I0TCSl TAKHe HOMHMHALHOHHO-peJieBaHTHble ceMbl: IBeT — guldfisk “3oJ10Tas pribka’,
gullregn ‘30J10TO# 101’ (pacTeHHe poia Laburnum, oT.Myaloleecsi oGu/HEM
ZKeJITHIX 1IBETOB) M JIp.; BbICOKas LEHHOCTb HJIH NpHBJeKaTeqbHOCTb — guldilder
‘30J10TO BeK’, gullig “MHJIbIH, YyJIeCHBIH’; CBOACTBO ,,0biThb JIIOOHMBIM® — gulle-

¢ Ipuzep ynotpeG.enns: jarnfast motstdnd (IS, 662) ‘HenpeogonHMOe cONpoTHBJE-
7 Tlpumep ynoTpe6aennsi: Hela bakhuvudet satt i ett vasst jirngrepp (Nm., 90) ‘3aTbii0K
6bl.1 3aXKaT KO.JIOuell Ke.ie3Hoil pPYKOii’.

® Ilpumep ynoTpeGaenns: under dessa minsklighetens jarnar (IS, 664) ‘B 3TH TsxKKHe Ana
4e|0BeyecTsa roibi’ (0 BpeMeHH MHDOBBIX BOIiH).
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barn “06uMmblil peGeHok’, gullgosse “moGumelt’ B oTanune ot guld cJioBo platina
XapaKTepH3YeTCs TOJIbKO OJHOH HOMMHALMOHHO-DEJIEBaHTHOH CeMOil — ceMoit
useta: platinablond ‘nsaTHHOBO-GeNMOKYpHIH’, platinariv ‘nJaTHHOBHIA necerr’.
Io Bceit BuAMMOCTH, pa3inune MexAy guld H platina siB/sSieTCA CJEACTBHEM TO-
ro, 4To CJIOBO platina CpaBHHTE/NbHO HENABHO BOLULIO B IUBEACKHI CJIOBApHbIi
cocTaB (nepBoe OTMeYEHHOE CJIOBApSIMH YNoTpeGJeHHe ero OTHOCHTCS K 1756 r.
[Hellquist, 1948, 2, s. 767]), B To Bpemsi KaK CeMaHTHYeCcKasi CTPYKTypa CJOBa
guld ¥ ero c/10Bo0Gpa3oBaTe ibHbIE MOTEHIHH CJIOXKHJIHCh Ha MHOTO BEKOB paHbLe.

Ha npumepe csoBa guld MOXHO NoKa3aTb CBSI3b HOMHHALIHOHHO-PEJIEBAHTHBIX
CeM C CeMaHTHYeCKO# CTPYKTYPpoii cjioBa B ueJsioM. Co 3BYKOBO#t 060.104Ko#i guld
cnasiH psAj 3HayeHHH, T. €. 3TO CJIOBO NpPEeICTaBJEHO HECKOJbKHMH JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYeCKHMH BapHaHTaMH: 1) ‘30J10TO’ — MeTaJ/i1, 06JaJalomui H3BEeCTHHIMH
(pH3HYECKMMH M XHMHYECKHMH CBOHCTBaMH; 2) “30/10Thie JeHbIH’: betala i guld
(Hn., 276) ‘nnatuth 30s10TOM’; 3) “GoraTcTBo’: tdrsten efter guld (IS, 485) “xaxna
GoraTcTBa’; 4) ‘uer (u 6Jeck) 30J0Ta’: lockarnas guld (IS, 485) “30J10T0 Kyapeii’;
5) “HeuTO upe3BblyaiiHO LeHHoe : Hela héstarna 14g gumman pa knin i skogen och
plockade skogens guld (Lo, 2, s. 102) ‘Kaxnayio oceHb CcTapyllKa, CTOSI Ha KOJIEHAX
B Jiecy, cobupaJsia 30J0TO Jieca’ (MMeeTcst B BH1Yy OpYcCHHKa); 6) J06HMBIH/TI0-
6umas’: Vad siger du, mitt guld (Hn., 276) “[a uTo TEI roBOpHILb, 30.10TKO Moe!’
INepBhiit 1 BTOpOi ceMaHTHYECKHE BapHAHTBI CJIOBa HCHOJb3YIOTCS KakK HeMeTado-
pHYECKHe MOTHBATOphHl B TAaKHX KOMIMO3MTaX, Kak guldring “30/10TOE KOJBLO’,
guldkorn ‘KpynuHKa 3os0Ta’, guldparitet “3os0Toil maputer’ M T. A. OcrasabHble
CeMaHTHYeCKHe BapHaHTbl CJIOBA CJYXKaT MeTahOpPHYeCKHMMH MOTHBAaTOpaMH
H TIpH 3TOM B HHX P€aJIH3YIOTCS HOMHHAIMOHHO-PeJIeBaHTHbIE CeMbl, 0OHap y>KeHHbIe
B cojepxaHHH guld (cM. BhILLE).

XapakTepHoOi uepTOii 1IBEACKOTO CJIOBOOGPA30BaHHS SBJISETCA CYLIeCTBOBA-
HHe CJIOXKHBIX ¢JIOB THNa havsndl “Hranua’ (pui6a H3 poia Nerophis). BTopo#t kom-
TIOHEHT 3TOrO CJI0Ba (-nal) reHeTHYECKH SBJsETCS MeTa(opHYECKHM MOTHBAaTOPOM
(nal ‘ursa’), o6pasHo yKasblBalOIMM Ha NpH3HaK ¢opMmel. Ha ToT ke mpH3Hak
TOHKO#, HTJIONO06HO# phIGbl yKa3blBaeT H MeTaopHUECKHIt MOTHBATOP €e PYCCKOro
Ha3BaHHS — u2aa. KOMMOHEHT -pdl C/yXKHT OJIHOBPEMEHHO H TPaMMaTHYECKHM
KJ1acCH(HUKATOPOM, YKa3biBasi Ha YaCTepPeUHYIO NPHHALMIEXKHOCTb BCETO CJIOKHOTO
cjoBa. ITpn nono6HOM HCMOMB30BaHHH MOTHBAaTOpa B €r0 CONEPXKaHHH TOXeE BbI-
CTYNAIOT Ha MepeiHHil NJIaH HOMHHALHOHHO-peJIeBaHTHble ceMbl; Y ndl 310 cema
oueHb TOHKOH (hopMbl (Cp. Takue CJIOBa, Kak isndl ‘cocynbka’, 6yKB. “JielsHast
ursa’, kompassnal ‘cTpesika Komnaca’, tindnal “6oeK, »as0’ — apTHJ/IEPHIACKHI
TepMHH, GYKB. ‘3a)Hraiouas urJa’).

K ToMy ke THNY CJIOXHBIX CJIOB, YTO M havsndl, NpHHAA/IEKHT NpHBEIEHHOE
BhilLe gullregn “30J10TO#H 10X Ab’. KOMMOHEHT -regn no MpoOHCXOXIAEHHIO NpeacTaB-
JsieT co6oit MOTUBAaTOp (OH MeTadopHUECKH Bbipa)KaeT NpH3HaK oGHHA). Ero
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COLEpXKAT MHOTHE KOMNO3MTH: bliregn ‘ramuuuHus’ (poi. Wiburnum) G6ykKB.
“CHHHIl 0XKIb’, stenregn? GYKB. “10XKAb KaMHeil’, gnistregn ‘A0XIb HCKP’ H T. A.
CnoBo gnistregn BCTpeyaeTcsi B KOHTEKCTe, OTYETJIMBO MOKasbiBalOIIEM, YTO OC-
HOBHOM HOMHHALHOHHO-DEJIEBAHTHOH CEMOH IJIA Tegn fABJAETCS ceMa OOMJIMSA:

ett gnistregn sprakar upp ... (lsaks., 10) ‘10XIAb HCKp C Tpeckom B3JeTaeT
BBepX...” B komnosuTax THma stenregn H bliregn Hapsly C ceMOH OOHJMA npejl-
CTaBJIeHa U ,ceMa NajeHusi“ (yKa3aHHe Ha HampaBJeHHOCTb ,,J0XKAA“ BHH3).

B pycckoM si3bIKe pacCMOTPEHHBIM 1LBEJCKHM KOMIO3HWTaM COOTBETCTBYIOT
cybdHuKcanbHble 06pa3’oBaHna (u2auya W Ap.) HIHM CJOBOCOYETAHHS, B KOTOPBIX
rpamMMaTHYecKH TI.1aBeHCTBYIOLIee CJIOBO MO CYIIECTBY Ha3blBaeT MeTaOpHUeCKH
NpU3HaK KaKoH-/MH60 cy6cTaHUMH: 0ox0db UCKD “MCKPbl B GOJIBLIOM KOJHYeCTBe’,
Ooscds npurasos (Cou. nuaycTpus, 1979, 13 zek., . 1) ="npHKasbl B 60JbLIOM KOJIH -
yecTBe’, 3040moil doxds (Laburnum vulgare) ="HeuTo (B JaHHOM CJy4Yae LIBETHI)
30.I0THCTOTO LBETA U B GosbiuoM ukcie’ Pycckue Ha3BaHus TMNA 3040modl Goxcdb
TIPECTaBJISIIOT COOH COCTaBHBlE JIeKCeMbl; XapaKTep o6pa3oBaHMi Tuna 0oxcOb
UCKP HE MOXXeT GbITh IPeIMETOM pacCMOTPeHHs B 1aHHOH cTaTbe. CooTBeTCTBYIOLIME
LIBEICKHE KOMIMO3HTHI — gnistregn, stenregn SBJAIOTCS NpHMepaMu CBoeoOpas-
HOro — MOHOJIEKCEMHOTO cnocoba MepelayH CHHTAKCHYECKHX OTHOLIEHHH; TpH
3TOM MNepBbIii ONpeeNsIOIHi KOMMNOHEHT CJOXHOTO CJIOBA JIOTHYeCKH NpelCTaB-
JaseT coboi obo3HayeHHe CyOCTAHLHUH, NPU3HAK KOTOPOH (o6uJjue, 6OJIbIIOE KOMH-
YeCTBO) NepellaeTcst BTOPbIM KOMIOHEHTOM.

O6painaet Ha ce6si BAHMaHHe TOT (aKT, YTO HECMOTPS Ha PaCXOXKieHHe Cro-
co60B CO3JaHHsi HOMHHAaTHBHBIX €IHHHL, XapaKTep MeTadopbl B CONOCTaBJAAEMOM
LIBEACKOM M PYCCKOM MaTepHase YacTO OJHHAKOB: JceAe30 H jirn, 3040mo "
guld/gull, doxde u regn, ueaa v ndl cxoxHbIM 06pa3oM HCMOJB3YIOTCA B KayecTBe
MeTaopHYECKHX MOTHBATOpOB. BuM30CcTh MeTadopHuecKHX BbIpaXKEHHH B pa3HbIX
A3blkax otMevas Kocepuy: ,,O6pa3bl 4acTo OT/IHYAIOTCS TaKHM CXOJACTBOM, YTO
MOXKHO BCepbe3 AyMaTb 00 YHHBepCaJbHOM eIHHCTBE YesoBeuecKOH ¢(aHTaszuu"
[Coseriu, 1972, c. 29]. B npuHLHIE 3TO NoJOXKeHHe CNpaBelJHBO, OJIHAKO HabJlo-
NaloTCsA M 3HAuMTeJIbHbIE Pa3/IMyhs MeX1y f3blKaMH Kak B o6JactH meradopH-
4eCKOro MCMoJ/1b30BaHUsA OJHHAKOBBIX CJIOB, TaK H B 06/1aCTH HOMHHALHOHHO-peJle-
BaHTHbIX ceM. [IpHMepoM MOMeT CayKHTb A3bIKOBas CriellH(HKa LIBEACKOTO CJIOBa
berg ‘ropa’ B conep)kanuu ero Bblle/sieTcss HOMMHALHOHHO-peJIEBaHTHasi ceMma
MOLLH, KpenocTH: berghilsal® 3HauuT “Kese3Hoe 310poBbe’ (CHHOHMM jirnhilsa).
CnoBo berghdlsa He MMeeT IOCJOBHOTO COOTBETCTBHS B DPYCCKOM s3blKe (He-
BO3MOXKHO *2opHoe 300posbe B cMbIC/Ie cene3Hoe 30oposee). HHTepecHo, uTo R

® [lpumep ynotpe6.ienns: till skydd mot ask=och stenregn fran kratern (Br., 214)
‘108 3aWHTEI OT ,0XK18* nenJja H KamHeil, JeTAIEro oT BYJKaHa’

1 [Ipumep ynoTpeGaeuus: Moliére sjilv hade haft en berghdlsa (Lo, 1I, 29) ‘Can Moabep
OT.IMYaA.1CA JKEJIe3HbIM 3)10pOBbEM’.
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B 6JIM3KOPO/JCTBEHHOM LLBECKOMY fA3bIKY JaTCKOM HeT COOTBETCTBYIOLLEro o6pa-
30BaHHs OT bjerg ‘ropa’, a 1arckoe jernhelbred “keJse3Hoe 30poBbe” aBTOp 1aTCKO-
LIBEJICKOTO CJIOBapsl — LUBeJ NepeBOIHT berghilsa (M., 267).

B 3aK.i04yeHHe HYXHO OTMETHTb, YTO JaJjibHefilllee H3yueHHE HOMHHALHOHHO-
peJIEBAHTHBIX CeM MOXKeT NMOMOYb Jyylle MOHSATh MEXaHW3M MOTHBALHMH, B 4acT-
HOCTH, MPHYHHBI, ONpejensiollde BEIGOP MOTHBAaTOPOB.

DER BENENNUNGS (NOMINATIONS) PROZES UND DIE FUR DIESEN
PROZES RELEVANTEN SEME (IM SCHWEDISCHEN MIT PARALLELEN AUS
ANDEREN SPRACHEN).

S. S. MASLOVA-LASANSKAJA

Zusammenfassung
Der Terminus Benennung (Nomination) wird zur Bezeicl verschied Erschei
verwendet, nimlich, a) des Vorganges der N; bung, des B (engl. ing) und b)
dessen Ergebnisses, d. h. des Namens, dcr B inheit (engl. ing unit).

Bei der Namensgebung werden gewisse extralinguistische Eigenschaften des zu benennen-
den Objekts (des Denotats) aktualisiert, indem auf diese Eigenschaften mit Hilfe des bereits vor-
handenen sprachlichen Materials so oder anders hingewiesen wird. Die in Frage kommende spe-
zifische Eigenschaft des Denotats nennen wir in diesem Aufsatz ,,das motivierende Merkmal,
das Wort (bzw. das Wurzelmorphem), das auf dieses Merkmal hinweist, — ,,den Motivator‘‘. Der
letztere kann einen direkten, unmittelbaren Hinweis auf das motivierende Merkmal enthalten (vgl.
den Motivator tdnka, bzw. denken fiir die Benennungseinheiten tdnkare, bzw. Denker) oder metaph-
orisch sein (vgl. fluga, bzw. Fliege fiir flugvikt, bzw. Fliegengewicht).

In der semantischen Struktur der Worter, die als metaphorische Motivatoren verwendet wer-
den, gibt es Seme, welche die Méglichkeit dieser Verwendung bestimmen, d. h. in weiteren Wort-
bildungsprozessen fiir die Namensgebung relevant sind. So enthilt das schwedische Wort berg
‘Berg’ das Sem ‘fest, stark’, das solchen Komposita, wie bergfast ‘felsenfest’, ‘unerschiitterlich’,
berghdlsa ‘eiserne Gesundheit’ zugrunde liegt. Verschiedene Sprachen gehen auf dem Giebet der
fiir Namensgebung relevanten Seme stark auseinander. Vgl. das eben angefiihrte berghdlsa mit
seinen semantischen Entsprechungen im Deutschen, Dinischen (jernhelbred) und Russischen
(ocene3rnoe 300posbe).
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